
COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LOS COLORES Y 
LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR. • LES COULEURS ET 
LES MOTIFS PEUVENT VARIER. • AS CORES E AS 
DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • 
GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA 
REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN 
IMPORTANTE DE ESTE PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE 
D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU BESOIN, CAR IL CONTIENT 
DES RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS. • GUARDE ESTAS 
INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

© Universal City Studios LLC and Amblin Entertainment, Inc. All Rights Reserved.
© Universal City Studios LLC et Amblin Entertainment, Inc. Tous droits réservés.

4+

Easy Snap. 
Connect. 

Play.

Emboîter.
Connecter.

Jouer.
Encaja rápido. Conecta. Juega.
Fácil encaixe. Conecte. Brincar.

PARKING ZONE
ESTACIONAMIENTO
ZONE DE STATIONNEMENT
ESTACIONAMENTO
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7 STORAGE • ALMACENAMIENTO
RANGEMENT • PARA GUARDAR
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KEY: 
LLAVE: 
LÉGENDE: 
CHAVE:

SNAP TO CONNECT.
ENCAJA PARA CONECTAR.
ENCLENCHEZ POUR CONNECTER.
ENCAIXE PARA CONECTAR.

ASSEMBLY COMPLETED.
MONTAJE COMPLETADO.
ASSEMBLAGE TERMINÉ.
MONTAGEM CONCLUÍDA.

ONE-TIME ASSEMBLY.
MONTAJE PERMANENTE.
ASSEMBLAGE PERMANENT.
REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.

ALIGN MOLDED LETTERS ON PARTS.
ALINEA LAS LETRAS MOLDEADAS EN LAS PIEZAS.
ALIGNEZ LES LETTRES MOULÉES INDIQUÉES SUR LES ÉLÉMENTS.
ALINHE AS LETRAS MOLDADAS NAS PEÇAS.

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM2 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS

APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS
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ASSEMBLY (CONTD.)  • MONTAJE (CONTINUACIÓN)
ASSEMBLAGE (SUITE)  • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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ONE-TIME ASSEMBLY.
MONTAJE PERMANENTE.

ASSEMBLAGE PERMANENT.
REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.
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ASSEMBLY (CONTD.)  • MONTAJE (CONTINUACIÓN)
ASSEMBLAGE (SUITE)  • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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RESET THE PATH AND DINO BEFORE EACH RACE.
RESTABLECE LA RUTA Y EL DINO ANTES DE CADA CARRERA.
RÉENCLENCHEZ LE PARCOURS ET LE DINO AVANT CHAQUE COURSE.
REDEFINA A PISTA E O DINO ANTES DE CADA CORRIDA.

7

ASSEMBLY (CONTD.)  • MONTAJE (CONTINUACIÓN)
ASSEMBLAGE (SUITE)  • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

SET UP • PREPARACIÓN  
PRÉPARATION • PREPARAÇÃO4



EXTEND YOUR RACE WITH EXTRA 
TRACK (NOT INCLUDED)! • 

¡EXTIENDE TU CARRERA CON UNA 
PISTA ADICIONAL (NO INCLUIDA)! • 
PROLONGEZ VOTRE COURSE AVEC 

UNE PISTE SUPPLÉMENTAIRE (NON 
FOURNIE)! • AUMENTE SUA 
CORRIDA COM UMA PISTA 

ADICIONAL (NÃO INCLUÍDA)!

6 MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR   
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR5 TO PLAY • PARA JUGAR

PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

a

ADULTS, FIND OUT MORE:
ADULTOS, CONOZCAN MÁS AQUÍ:
ADULTES, POUR EN SAVOIR PLUS :
INFORMAÇÕES AO PAIS:

YOU GET CRASHED! • ¡TE CHOCARÁ! • VOUS 
ENTREZ EN COLLISION! • VOCÊ FOI DERROTADO!

YOU WIN THE RACE! • ¡GANARÁS LA 
CARRERA! • VOUS FRANCHISSEZ LA 
LIGNE D’ARRIVÉE! • VOCÊ VENCE A 
CORRIDA!

DINO FINISHES FIRST AND KNOCKS YOU 
OUT! • ¡EL DINO TERMINARÁ PRIMERO Y 
TE EMPUJARÁ! • LE DINO TERMINE EN 
PREMIER ET VOUS RENVERSE! • 
DINOSSAURO GANHA E DERROTA VOCÊ!

OR
O

OU

WHAT WILL HAPPEN?
¿QUÉ SUCEDERÁ?

QUE SE PASSERA-T-IL?
O QUE VAI ACONTECER?

OR
O

OU

LOAD YOUR CART. • COLOCA TU CARRO. • 
CHARGEZ VOTRE KART. • COLOQUE SEU CARRINHO.

PRESS TO LAUNCH! • ¡PRESIONA PARA LANZARLO! • 
APPUYEZ POUR LANCER! • APERTE PARA LANÇAR!

b

NOTE: JUMP RAMP MAY BE LIFTED WHEN YOU LAUNCH. • 
ATENCIÓN: LA RAMPA DE SALTO PUEDE LEVANTARSE CUANDO 
LANZAS. • REMARQUE : LA RAMPE DE SAUT PEUT ÊTRE LEVÉE 
AU MOMENT DU LANCEMENT. • OBSERVAÇÃO: A RAMPA DE 
SALTO PODE SER LEVANTADA QUANDO VOCÊ LANÇAR.

JUMP AND RACE TO THE FINISH!
¡SALTA Y ACELERA A LA META!
SAUTEZ ET FONCEZ À VIVE ALLURE VERS LA LIGNE D’ARRIVÉE!
PULE E CORRA ATÉ A LINHA DE CHEGADA!




